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Abstract:

Medical terminology is a topic worthy of study, especially in our
country, due to the scarcity of medical research studies in the Persian
language, and the obstacles faced by researchers and students of this
specialty, and given the importance of medicine in our lives in general, so it
was necessary to pay extraordinary attention to it, despite the deterioration it
is witnessing. The Arab world compared to the Western world, which is
witnessing continuous development in various fields, especially in the
medical field, which led to a clear knowledge gap between us and it, so it was
necessary for us to reach the science of translation, which contributed very
significantly to the process of developing medical science among the Arabs
in the past and the West in the modern. This is because it is the basis of
cultural communication, and the true carrier of the era’s various
technological, cultural and scientific achievements. This is what led me to be
interested in studying Persian medical terminology. The research led me to be
interested in the phenomenon of translating the interpretation of Persian
medical terminology into the Arabic language and analyzing it (from a
descriptive analytical standpoint).) Because of its role in constructing medical
terminology in general within Arab countries, language is always and forever
the basis of human societies’ communication with each other, and
terminology is of utmost importance in studying and knowing the linguistic
motives and characteristics that prevailed in any foreign language, and it is
worth noting that The fruit of this began after Islam expanded to all parts of
the world, and thus the teaching of the Arabic language spread greatly, and
after the mixing of Arabs with peoples, the Arabs began to establish
linguistic rules and points of the Holy Qur’an, and reading the Qur’an paved
the way for the development of several grammatical and lexical studies at
that time.

Importance of the topic:

This research monitors a descriptive analytical study of the nervous
system contained in the book Anatomy by Dr. Khosrow Ibrahim, with its
translation into Arabic.
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The importance of the topic is also highlighted, in that it will join the
small scarcity of interdisciplinary studies dealing with Persian medical
studies in general and specialized terminology in particular.

Research Aims:
The research aims to: -

Scientific monitoring of the most important Persian medical terms
related to the nervous system in all its branches and precise specializations
that appeared in the book Anatomy, with an attempt to determine the most
accurate meaning of those terms and words as they appeared in specialized
Arabic books and dictionaries, with their descriptive analysis and translation
into Arabic.

Previous studies:

Interest in lexicography and specialized terminology began early in
Egypt and Iran, and one of the reasons that encouraged me to this topic was
the scarcity of previous studies, including: Al-Hussein Hassan Abdel-Latif
Abu Amira: Archaeological Persian Terms in the Encyclopedia of Language
Nameh Dehkhoda (Descriptive Lexical Study), Unpublished Master’s Thesis,
Faculty of Arts, Assiut University, 2019 AD.

- Khaled Muhammad Ibrahim Salama: “The Persian Sihah Dictionary by Al-
Nakhjawani and its influence on the Arabic Sihah Dictionary by Al-Jawhari,

a lexical-descriptive contrastive study,” unpublished doctoral dissertation,
Faculty of Arts, Sohag, 1999 AD.

: “The Great Persian Dictionary, a lexical study,” a
research published in the Journal of the Faculty of Arts in Qena in 2001,
issue 11, pages 802 to 823 in 2001.

Sayyed Jaafar Sajjadi, his efforts in writing
dictionaries of Persian subjects, Farhang Irfani Terms and Expressions, a
descriptive lexical study, Assiut University, Faculty of Arts, issue 52, pages
250 to 292, 2014. Mohsen Mohammadi: A study in Persian and Arabic
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dictionaries, focusing on the great Persian dictionary by Ibrahim Al-Desouki
Shata, research published in the Journal of the College of Arts, University of
Kufa, Volume 15, Issue 36, 2018 AD. Masoud lbrahim Hassan Ali: The
military term in the Persian language, a morphological-semantic study, in the
language of the Iranian press in the period from 1379 AH to 1381 AH (March
2000 AD - March 2002), unpublished master’s thesis, Faculty of Arts,
Menoufia University.

Method used:
The method used in this research is the descriptive analytical method.
Study material and its sources:

In this research, the researcher relies on the book (Anatomy), which
specializes in the chapter on cells and tissues from pages 11 to page 17,
written by the Iranian scientist, Professor Dr. Khosrow Ibrahim (1392 AH),
Professor in the Department of Sports Physiology, and Dean of the Faculty of
Physical Education and Sports Sciences, Shahid Beheshti University.
Khosrow Ibrahim has written, translated and edited more than 20 books in
the field of sports science and sports anatomy (publishing house: GAP
Company and publishing the book High Lesson Iran), (The Anatomy Book)
is divided into eleven chapters and is in the Persian language, and the
language of explanation in it is also Persian. It is also no secret that the
Iranian scientist, Professor Dr. Khosrow lbrahim, spent a period of his life in
America collecting and arranging his work. It is worth noting that this book is
of great importance to students of human anatomy. Because of his interest in
the terminology of this science.. The researcher also relied on the
dictionaries, dictionaries, studies, and specialized and general research
available to him.

Keywords: Medical terminology, anatomy, linguistic study, descriptive
analysis, nervous system
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